
SKYLINER

Bring relaxation into your everyday life. Cutting-edge technology com-
bines soothing massage programmes with intelligent audio stimulation 
of brain waves. Give your mind and body time to dream and recharge 
your batteries.
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Sedan företaget grundades år 2000 står namnet CASADA för högkvalitativa produkter inom 
området wellness och fitness. 

Idag är CASADA – enheter tillgängliga över hela världen. Kontinuerlig vidareutveckling, 
omisskännlig design och strikt fokus på en förbättrad livskvalitet karaktäriserar CASADA-produkter 
precis som deras tillförlitlighet och utmärkta kvalitet.

< timetorelax
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Grattis!
Med inköpet av denna massagestol har du visat att du tänker på hälsan. 

För att du ska kunna njuta av fördelarna med denna fåtölj under lång tid, ber vi dig 
att läsa och följa säkerhetsanvisningarna noggrant. 

Vi önskar dig mycket nöje med din personliga Skyliner II.
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Säkerhetsinformation
Innan du använder din massagestol, läs noggrant följande upplysningar för att säkerställa 
korrekt funktion och optimal verkan. Förvara denna bruksanvisning på ett säkert ställe!

• �Massagestolen uppfyller de erkända principerna för teknik och gällande säkerhetsbestämmelser.
• �Massagestolen har uppvärmda områden. Personer som är känsliga för värme bör vara försiktiga vid

användning. (ICE 60335-2-32)
• �Massagestolen är underhållsfri. Eventuella påfallande reparationer får endast utföras av en aukto-

riserad specialist.
• �Felaktig användning samt obehöriga reparationer är förbjudna av säkerhetsskäl och resulterar i

förlust av garanti.
• �För att undvika olyckor, sätt inte fingrarna mellan massagerullarna.
• �Rör aldrig nätkontakten med våta händer.
• �Undvik att massagestolen kommer i kontakt med vatten, höga temperaturer och direkt solljus.
• �Använd inte massagestolen i en miljö med hög luftfuktighet, såsom till exempel i ett badrum.
• �Använd inte massagestolen om den är inklämd eller på en plats där fläktarna är täckta och en fris-

kluftsförsörjning inte garanteras.
• �För att undvika risk för kortslutning, skilj massagestolen från strömförsörjningen om den inte används

under en längre tid.
• �Använd inte skadade kontakter, kablar eller lösa uttag.
• �Skadade kontakter/kablar måste bytas ut av tillverkaren, en servicerepresentant eller kvalificerad

personal.
• �Vid funktionsfel, koppla ur strömförsörjningen omedelbart.
• �Missbruk eller felaktig användning utesluter ansvar för skador.
• �För att undvika överdriven muskel- och nervspänning, bör du inte överskrida den dagliga rekommen-

derade massagetiden på 30 minuter.
• �För att undvika skador på din massagestol, använd aldrig spetsiga eller skarpa föremål.
• �För att minska risken för kortslutning eller brand, se till att använda passande kontakter till uttaget och

att kontakten är helt isatt i vägguttaget.
• �Efter användning och före rengöring, skilj din massagestol under alla omständigheter från strömfö-

rsörjningen.
• �Rengöring och underhåll får inte utföras av barn under 14 år utan tillsyn.
• �Om ett oförutsett strömavbrott sker under användning, ställ omedelbart strömbrytaren på OFF och

dra ut kontakten för att undvika skador på din massagestol.
• �Använd inte massagestolen om kablarna är fuktiga eller skadade.
• �Om barn under 14 år, personer med funktionshinder eller svaga personer befinner sig nära eller

använder massagestolen, måste de övervakas.
• �Använd inte massagestolen direkt efter en måltid eller om du är påverkad av alkohol.
• �Använd endast produkten för det syfte som beskrivs i bruksanvisningen.
• �Använd endast tillbehör från leverantören.
• �Stå inte, sitt inte eller studsa inte på fotstödet, för att undvika skador.
• �För att undvika skador och egna personskador, försök inte att sitta på arm- eller ryggstödet.
• �Håll din massagestol ren och se till att inga främmande föremål faller ner längs kanterna på massa-

gestolen.
• �Undvik att dra direkt i strömkabeln på din massagestol.
• �Se till att det inte finns några andra föremål under fotstöd eller ryggstöd när du ställer in dem; i

synnerhet inte barn under 14 år.
• �Produkten är endast avsedd för hemmabruk.
• �Om den böjbara strömkabeln är skadad måste en böjbar kabel som är avsedd för detta ändamål

användas, eller så måste en böjbar kabel som är avsedd för detta ändamål köpas av tillverkaren
eller dess serviceställe.



101

KO
N

TR
A

IN
D

IK
A

TI
O

N
ER

Kontraindikationer
Om du är osäker på om du får lov att använda massagestolen, konsultera din läkare.

• �Massage under graviditeten eller vid en eller flera av följande åkommor i massageområdet är
förbjudet: färska personskador, trombotiska sjukdomar, inflammationer och svullnader av alla
slag, såväl som cancer. Om du är i behandling för åkommor och smärtor rekommenderas att
du konsulterar din läkare före en massage.

• �Personer med nedsatt fysisk funktion, nedsatt uppfattning eller nedsatt mental funktion eller
personer med otillräcklig erfarenhet och kunskap – får endast använda massagestolen under
tillsyn och vägledning av personer som ansvarar för deras säkerhet.

• �För att undvika obehag eller risker som orsakas av massagestolens användning, ber vi följande
personer att konsultera en läkare före användning:

- Sängbundna personer
- Personer som är under medicinsk behandling
- Ryggpatienter, personen med ryggradsproblem eller vertebrala böjningar
- Personer med pacemaker

• �Om du känner smärta under massagen, måste användningen avbrytas omedelbart.
• �Om du skadas under användningen, uppsök läkare omedelbart.
• �Massera inte röd, svullen eller inflammerade hudställen.
• �Denna massagestol är endast avsedd för wellness-massage för privat bruk, den är ingen med-

icinsk massageprodukt och kan därför inte ersätta en medicinsk behandling.
• �Vi rekommenderar daglig användning av massagestolen i 30 minuter. Massera samma kropps-

ställe i högst 15 minuter, eftersom annars en motsatt effekt kan uppstå på grund av överdriven
massage.

• �Denna produkt är inte avsedd för barn under 14 år.
• �Barn under 14 år ska hållas under uppsyn vid användning av massagestolen. Se till att massa-

gestolen inte används för lek.

KONTRAINDIKATIONER ”BRAINTRONICS”

• Psykoser (till exempel schizofreni, bipolär sjukdom, endogen depression)
• Personlighetsstörningar
• Epilepsi och liknande anfallssjukdomar
• Hjärtsjukdomar
• Störningar i centrala nervsystemet
• Trombos
• Endogen depression
• ADS (underaktivt)
• Nyligen inträffad hjärtinfarkt eller stroke
• Psykisk funktionsnedsättning
• �Missbruk såsom droger, alkohol och narkotikamissbruk
• Regelbunden användning av psykofarmaka
• Graviditet

HÄNVISNING: Av etiska och juridiska skäl ska braintronics inte användas till barn och ungdo-
mar utan uttrycklig tillåtelse från förälder eller vårdnadshavare. Personer som genom meditation 
kan komma i religiösa konflikter bör avstå från användning.
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Varningsinformation om användning
HÄNVISNING

För din egen säkerhet och för att undvika skador på massagestolen undvik att utöva tryck på det 
utkörda fotstödet.

HÄNVISNING 

Se före varje massage till att massagerullarna inte stannat där man sitter.

Förbjudet att trycka
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16.	 Bakvägg

17. Sidoinklädnad dekoration

18.	 Fjärrkontroll 

19.	 Skydd

20.	 Nätkabel

21.	 Nätkabelanslutning

22. Nätströmbrytare

	1. Nackkudde

	2. 3D digital högtalare

	3.  Axel-airbag

	4.  Ryggdyna

	5. Länd-airbag

	6. Jon-lufttillförsel

	7. Snabbstartknappar

	8. USB-laddningsanslutning

	9. Arm-airbag

	10. Förvaringsfack

	11. Sittdyna

	12. Vadmassage

	13. Armstöd

14.	 LED-belysning

15. Fotmassage

1

2

3
4
5

6
7
8
9

10
11
12
13

14

15

POWER INPUT
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20
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Konstruktion och montering
2. Montering av armstöden

• �Börja med att ta ut anslutningskontakterna och luftslangen ur armstödet så att de passar till de 
som befinner sig på massagestolens stativ (bild 1).

• �Anslut nu varje anslutning till motsvarande motstycke (med markering i färg) (bild 2).

• �Anslutningsdelarna på stativets undersida sticks hårt in i armstödens anslutning. Tryckluftsledning-
en måste också sättas i korrekt position. (Bild 3).

• �Efter anslutning med de motsvarande anslutningsledningarna ska mitten av stålröret bakom stati-
vet-stålramen försiktigt föras in i den nedre delen av ramen för hand. Se därvid till att trycklufts-
ledningen är intakt. (Bild 4).

Bild 1 Bild 2

• �Häng nu bulten på bakre sidodelen (inre sidan) i styret på stolen. (Bild 5)

• �Lås det främre fästet på sätesdelen och häng fast det med lätt tryck. (Bild 6)

Bild 3 Bild 4
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Konstruktion och montering

• �Sätt fast det främre fästet med 2 x (M5 X 10) skruvar. (Bild 7).

• �Fäst baksidan av sidodelen med 5 x (M4 x 10) skruvar. (Bild 8).
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Bild 5

Bild 7

Bild 6

Bild 8

Bolzen

Führung

• �Haka först fast panelerna med den smala sidan i sidodelen och använd clips för att fästa pane-
len på sidodelen (bild 9).

• �Sätt fast panelen med en skruv ST4, 2 x 16 från insidan av axeldelen. Vid monteringen är monte-
ringstegen för de båda sidodelarna identiska. (Bild 10)

Bild 9 Bild 10
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Konstruktion och montering

• �För den inre och yttre hylsan på fotdelens fäste. Se till att huvudsidan pekar mot fotdelen (bild 3).

• �Öppna gångjärnen till höger och vänster på sätesdelens insida (bild 4).

Bild 1 Bild 2

3. Montering fotdel:

• �Placera fotdelen framför sätesdelen och anslut luftslangen och kontakten till motstycket på sätes-
delen (bild 1 + 2).

• �Tryck sedan över luftslangens och kabelns överskjutande delar in i sätesdelen. 

• �Häng fotdelen med hylsorna i gångjärnen (bild 5).

• �Stäng gångjärnen och säkra med en M5 skruv (bild 6).

Bild 3 Bild 4
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Konstruktion och montering

• �Täck slutligen över gångjärnen med plastlocket (bild 7).
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Bild 5

Bild 7

Bild 6

6. Montering pekskärm fäste

• �Sätt fästet i sidodelen och fäst det med 3 x M4 skruvar (bild 1 + 2).

Bild 1 Bild 2
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Konstruktion och montering

Bild 3 Bild 4

• �Klicka på fästets plastfot på monteringsytan på massagestolen (bild 3 + 4)

7. Kudd- och ryggvaddering hantering

• �Genom användning av kudden kan knådmassagens intensitet reduceras på nacke och axel. Vi 
rekommenderar användning av vadderingarna.

• �Ryggvaddering och ryggstöd är kopplade till varandra genom dragkedja (1) och kudden med 
ryggvadderingen med ett kardborreband (2).

Dragkedja Kardborreband

UPPLYSNING: �Anslutningen till fjärrkontrollen befinner sig på insidan av fästet under sittdynan. 
Sätt i kabeln och säkra den med gängringen.
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Konstruktion och montering
8. Skyddsåtgärder för golvet:

• �För att undvika skador på golvet ska massagestolen ställas på en matta eller ett annat stabilt 
underlag.
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SE UPP: �Var försiktig så att du inte flyttar stolen på trägolv, ojämna golv eller i trånga utrymmen.

1. Avstängning, avsluta massage

• �Genom att trycka på strömbrytaren (1) under massagen stängs alla massagefunktioner av ome-
delbart. Ryggstöd och vadenhet återställs, massagetiden har gått ut och alla massagefunktioner 
stängs av omedelbart.

• �Avstängning av hela massagestolens energiförsörjning. (2) (3)

1 2 3
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9. Flyttning av massagestolen

• �Se till att inga kablar ligger på golvet. Luta ryggstödet bakåt upp till en viss grad (varvid tyngd-
punkten ligger på hjulen), skjut stolen framåt eller bakåt med händerna och sätt den slutligen 
sakta och försiktigt tillbaka till sin ursprungliga position.
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Konstruktion och montering

HÄNVISNING: �Innan du flyttar den måste du först stänga av utrustningen och dra ur nätkabeln 
och anslutningskabeln.

HÄNVISNING: �Flytta stolen med minst två personer. Den andra personen kan lyfta stolen frami-
från för att placera den på rullarna.
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Rengöring | Skötsel | Lagring
A| RENGÖRING AV KONSTLÄDRET

Torka av konstlädret med en mjuk, torr trasa. Rengör inte med lösningar som innehåller kemi-
kalier såsom förtunningsmedel, bensin och alkohol. Se till att rengöringsmedlen inte skadar 
konstlädret. Läs noga informationen om användning av rengöringsmedlet. Om konstlädret är 
starkt förorenat kan det rengöras enligt följande.

1. �Fukta en mjuk trasa med varmt vatten eller ett vanligt tvättmedel som finns i handeln och vrid 
ut den.

2. Se till att duken har vridits ut ordentligt.
3. Rengör konstlädrets yta med en duk.
4. Se till att skölja duken flera gånger vid torkning.
5. Låt konstlädret torka på ett naturligt sätt. Får ej torkas med hårtork.

• �Ytan på konstlädret kan blekna eller missfärgas vid användning av ett felaktigt rengöringsme-
del. Testa rengöringslösningen i en liten sektion innan du applicerar den fullständigt.

• �Rengöring av konstlädret med alkohol, förtunningsmedel eller medel som innehåller bensin kan 
resultera i missfärgning eller det övergripande avlägsnandet av färgen.

B| RENGÖRING AV PLASTDELAR

1. �Lägg en mjuk duk i varmt vatten med ett neutralt rengöringsmedel, vrid ut det väl och torka av 
plastdelarna.

2. Rengör inte plastdelarna med kemikalier såsom förtunningsmedel, bensin och alkohol.
3. Torka av med en mikrofiberduk eller en mjuk trasa som vridits ut i rent vatten.
4. Delarna av plast ska torka i luften.

C| LAGRING

• �Om utrustningen inte används under en längre tid, ska strömkabeln lindas upp och utrustningen 
förvaras i en torr miljö.

• �Utsätt aldrig utrustningen för höga temperaturer eller nära öppen eld, samt undvik långvarig 
exponering för solljus.

• �Vid rengöring ska endast sedvanliga rengöringsmedel för konstläder användas. Använd aldrig 
med förtunningsmedel, bensol eller alkohol för rengöring.

• �Om utrustningen står på en ojämn yta, rulla inte eller skjut den inte; lyft den för att flytta den.
• �Se till att ta pauser efter användning och använd inte utrustningen flera gånger efter varandra 

utan avbrott.
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Felsökning
FÖRKLARING 

• �Det är ett vanligt driftljud.

• �Se till att stickkontakten är korrekt ansluten 
till vägguttaget och att strömbrytaren är 
påslagen. Kontrollera kabeln till fjärrkon-
trollen.

• �Efter att ha nått den förinställda körtiden el-
ler efter en lång användningsperiod stängs 
stolen av automatiskt. Detta säkerställer en 
längre livslängd för stolen.

• �Se till att braintronics®-appen är installerad 
och att ditt konto har aktiverats. Kontrollera 
dessutom om det finns en Bluetooth®-anslut-
ning mellan smarttelefon och massagestol.

FUNKTIONSSTÖRNING

• �Under drift låter ljudet av motorn.

• �Fjärrkontrollen fungerar inte korrekt

• �Utrustningen slutar fungera.

• �braintronics®-program startar inte.

Tekniska specifikationer
Mått: 		  upprätt stående: 80 x 148 x 120 cm
			   liggande: 80 x 180 x 105 cm
Vikt:		  141 kg
Spänning:		  220-240V ~ 50/60Hz
Nominell effekt: 	 220 W
Körtid:		  20 minuter 
braintronics:		  21 minuter
Certifikat: 	
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EU-överensstämmelseintyg
Överensstämmer med de europeiska direktiven EMC 2014/30/EU och LVD 2014/35/EU.

Garantibestämmelser
Återförsäljaren ger en lagstadgad garantiperiod på produkten som beskrivs på omstående sida. 
Garantin gäller från och med inköpsdatumet. Inköpsdatumet ska bevisas med köpbevis. Återförsäl-
jaren kommer att reparera eller ersätta defekta produkter utan kostnad inom Sverige. För slitdelar 
såsom till exempel tygklädsel gäller inte detta. Förutsättningen för garantin är att den defekta 
enheten skickas in med inköpsbevis före garantiperiodens utgång. 
Garantirätten utgår om, efter att ett fel har identifierats, felet är ett resultat av extern påverkan, 
reparation eller modifiering som inte har utförts av tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. 
Garantin från återförsäljaren är begränsad till att reparera eller byta ut produkten. Inom ramen 
för denna garanti åtar sig tillverkaren eller säljaren inget ansvar och ansvarar inte för skador som 
orsakats av att bruksanvisningen inte följts /eller missbrukande användning av produkten. 
Om tillverkaren verifierar att garantianspråk avser en defekt som inte omfattas av garantin eller att 
garantiperioden har gått ut, ska kostnaderna för inspektionen och reparationen bäras av kunden. 
Juridisk anmärkning: Samtligt innehåll utlovar inget helande. Diagnos och behandling av sjukdo-
mar och andra fysiska sjukdomar kräver behandling av läkare, naturläkare eller terapeuter. Upp-
gifterna är rent informativa och ska inte användas som ersättning för medicinsk behandling. Varje 
användare uppmanas att bestämma, genom noggrann undersökning och vid behov efter samråd 
med en specialist, huruvida användningen är fördelaktig för det specifika fallet. Varje användning 
eller behandling sker på användarens egen risk. Vi tar avstånd från alla slags uttalanden eller 
löften om helande.

Casada Deutschland GmbH
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Tyskland
info@casada.de
www.casada.de

Upphovsrättsskyddade bilder och texter skyddas av upphovsrätten för CASADA Deutschland GmbH 
och får inte användas utan uttrycklig bekräftelse. 
Copyright © 2019 CASADA Deutschland GmbH. 
Alla rättigheter förbehållna.
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